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Missal Objekt Licht
German made

Unser zweites Nachschlagewerk zeigt erneut, dass Anmutung und Ästhetik einen festen 
Platz in der ambitionierten Hotellerie und Gastronomie gefunden haben.  

Auf  68 Seiten zeigen sich wunderschöne Unikate und Serien hochwertiger  
Leuchten umgeben von kreativer Architektur und fantastischem Interieur.

Allen Kunden, Bauherren und Investoren, Innenarchitekten und Planern sowie allen 
anderen, dem Unternehmen verbundenen Personen, gilt unser aufrichtiger Dank, dass wir 

jeweils einen kurzen Einblick in die Welt der Missal-Exponate und den wunderbaren 
Orten an denen sie verbaut wurden, erhalten haben.

Our second reference work shows again that appearance and aesthetics have  
found a firm place in the ambitious hotel and catering industry. 

On 68 pages beautiful unique pieces and series are shown. High quality  
lights surrounded by creative architecture and fantastic interior.

Thank you very much to all customers, builders and investors, interior designers and 
planners, and to all other persons who are connected to the company, for a brief  sight into 

the world of  Missal exhibits and the wonderful places where they were installed.



Missal Objekt Licht
German made

Dem Sauerländer an sich wird eine gewisse Bodenständigkeit nachgesagt.
Daraus resultiert, dass Erfahrung und Wissen sich in ausgereiften,
alltagstauglichen Artikeln wiederfindet. Wir freuen uns, wenn in 
unserer Manufaktur Leuchten-Serien oder Einzelstücke entstehen, 
die den Betrachter nachhaltig begeistern. 

Dies zeugt von der Wertschätzung unserer Arbeit. Dafür vielen Dank!
Nun liegen Wunsch und Wirklichkeit manchmal näher als gedacht.
Viele Missal-Produkte dienen als gute Beispiele dafür, dass auch  
kreative Ideen und höchste Fertigungsqualität bezahlbar sind.

Unsere Designer, Konstrukteure und Licht-Spezialisten verstehen  
ihr Handwerk und bringen Ihre Wünsche auf  den Punkt.  
Lassen Sie uns darüber sprechen!

Kein Kontinent, kein Ozean, auf  denen kein Missal-Unikat verläßlich
seine Arbeit verrichtet. Renomierten Hotel- und Gastronomie-Projekte,
zahlreiche Kreuzfahrtschiffe und Yachten, Bürogebäde, Einkaufszentren,
Pflege- und öffentliche Einrichtungen verschiedenster Art erhalten durch 
Missal-Produkte die Lichtstimmungen, die sie verdienen.
Herzlich Willkommen bei Missal Objekt Licht!

The Sauerland has a special down-to-earth attitude is said in the  
vernacular. (The Sauerland is a rural, hilly area spreading across
most of  the east of  North Rhine-Westphalia). As a result, experience 
and knowledge can be found in everyday articles. We are more than 
happy to create series of  lamps or individual pieces in our factory 
that will lastingly inspire the beholder. 

This testifies to the appreciation of  our work. Thank you very much.
Sometimes wish and reality are closer than expected. Many Missal products 
serve as good examples of  the fact that even creative ideas 
and highest manufacturing quality are affordable.

Our designers, engineers and lighting specialists are masters 
of  their trade and bring your needs to reality. 
Let’s talk about it!

On all continents and oceans Missal products reliable doing their job. 
Renowned hotel and gastronomy projects, numerous cruise ships and yachts, 
office buildings, shopping malls, nursing and public institutions of  various 
kinds, receive the light moods they deserve through Missal products.
Welcome to Missal Objekt Licht!
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Im Zentrum der Hansestadt, wartet ein Hotel-Highlight auf  die Gäste, dessen komfortable 
Innenarchitektur von preisgekrönten internationalen Designern wie David Chipperfield und 
Stephen Williams entworfen wurde. Missal Objekt Licht durfte einen kleinen Beitrag
zu diesem fantastischen Erlebnis beitragen. 

Hotel Tortue, Hamburg.

In the center of  Hamburg a hotel highlight awaits guests, whose design was 
made by award winning designers such as David Chipperfield and Stephen Williams. 
Missal Objekt Licht was allowed to make a little contribution to this fantastic experience.
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Nachttisch- und Schreibtischleuchten, die Ausleuchtung von Theken und Tresen und nicht zu vergessen, die einzigartigen
Schildkröten-Tischleuchten, tauchen das Interieur im Tortue Hamburg in die Stimmungen, die der Gast vermisst, wenn er abgereist ist.

Hotel Tortue, Hamburg.

Bedside lamps and desk lamps, the illumination of  bars and counters and last but not least the unique turtle table lamps, 
dive the Tortue Hamburg interior design in the mood that the guest will miss when he leaves.
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Französische Lebensart schwebt wie ein Hauch edles Parfum durch 
das elegante Stadthotel und prägt es mit Kunst, Kultur und lebendigem Charme. 
Art de Vivre im Sofitel Frankfurt Opera - die französische Art, Mainhattan zu erobern. (Zitat Sofitel)

Sofitel Frankfurt Opera.

French lifestyle floats like a touch of  noble perfume through the 
elegant city hotel and characterizes it with art, culture and lively charm. 
Art de vivre at the Sofitel Frankfurt Opera - the French way to conquer Mainhattan. (Quote Sofitel)
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Sofitel Frankfurt Opera.
Zahlreiche Sonderanfertigungen, wie z. B. das 5 x 3,5m große Pendel  
und die Wandleuchten im Foyer bereichern die Innen-Architektur  
des Sofitel Frankfurt.

Numerous custom-made designs such as the 5m x 3,5m large suspended light 
and the wall lights in the foyer are enriching the interior architecture 
of  the Sofitel Frankfurt.
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Individuell gesetzte Licht-Akzente in den öffentlichen 
Bereichen, wie Restaurant, Bar, Flure und Korridore.

Sofitel Frankfurt Opera.

Individually set light accents in public areas  
such as restaurant, bar and corridors.
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Moderner, trendiger Lifestyle und traditionell bayerische Wohnkultur. 
Das ist das Erlebnis der Extraklasse im Steigenberger München.
Die Stehleuchte im Dirndl-Look trägt somit zur verinnerlichten Philosophie des Hauses bei.
Durch die fünfstöckige Galerie schwebt ein Ensemble von 40 Acrylglaskugeln.

Steigenberger Hotel, München.

Modern, trendy lifestyle and traditional Bavarian living culture. 
This is the special experience in the Steigenberger hotel in Munich. 
The floor lamp in dirndl-look thus contributes to the internalized hotel‘s philosophy. 
An ensemble of  40 acrylic balls floats through the five-storeyed gallery.
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Hier wird der Ort zum Thema gemacht: Auf  34 m2 bildet sich ein unikater Himmel aus 3180 einzeln abgehangenen Flaschen.

Steigenberger Hotel, München.

On 34 sqm, a unique sky was built with 3180 individually hung bottles.

1918



Weltweit einmalig und mit äußest konstruktiver Kreativität haben sich im 
Pullman Berlin ein Zebra und eine Giraffe zwei exponierte Plätze in der 
Hotel-Landschaft der Weltstadt erobert. Kunst aus dem Hause Missal.

Pullman Berlin Schweizerhof.

Unique in the world and with the most constructive creativity in the Pullman 
Berlin Schweizerhof, a zebra and a giraffe have conquered two prominent spots  
in the hotel landscape of  the cosmopolitan city. Art made by Missal Objekt Licht.
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Kaum ein anderes Hotel in Baden-Württemberg bietet so viel 
individuellen Luxus und feine Lebensart wie die Traube Tonbach. 
In weiten Teilen des Hotels geben Missal Leuchten den Räumen 
die Atmosphäre, die sie verdient haben.  

Hotel Traube Tonbach.

Hardly any other hotel in Baden-Württemberg offers so much 
individual luxury and fine living like the Hotel Traube Tonbach. 
In many areas of  the hotel, Missal luminaires gives the rooms 
the atmosphere they deserve.
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Gelungen und mit einer optischen Leichtigkeit fügen sich die modernen, dimmbaren
LED-Pendel-Ringe in eine 225-jährige Hotel-Tradition ein. Individuelle Schirmleuchten 
schaffen klare Linien und ein stimmiges Gesamtbild.

Hotel Traube Tonbach.

Successful, with and optical lightness the LED-pendant lights are integrated into 
a 225-year-old hotel tradition. Individual shade lights to create clear lines and 
a harmonious general view.
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Hampton by Hilton Frankfurt City Centre Messe.

Inmitten der Main-Metropole bereichert Missal Objekt Licht im Hampton Frankfurt
182 Zimmer sowie den öffentlichen Bereich mit kreativen Licht- und Leuchten-Ideen.

In the Hampton Frankfurt, the center of  the Main-metropolis, Missal Objekt Licht enriches 
182 guest rooms as well as public areas with creative lighting and lighting ideas.
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Hampton by Hilton Frankfurt City Centre Messe.
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Wenn im Detail die Handschrift eines  
familiengeführten Hotels sichtbar 
wird, dürfen auch die lichttechnischen 
Akzente dieser nichts schuldig bleiben. 

Hotel Restaurant 
Schröder, Meckelsen.

If  the handwriting of  a family-run hotel 
becomes visible in detail, the lighting accents 
should not owe anything to it.
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Hotel Restaurant Schröder, Meckelsen.
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Perfekt auf  den Hanse-Stil abgestimmt, ist der Hafencharakter  
mit seinem Containerlook eine schöne Herausforderung für  
funktionelle als auch dekorative Leuchten in Hamburgs City.

Mercure Hotel Hamburg City.

Perfectly adapted to the Hanseatic style, the harbour character with 
its container look is a nice challenge for functional and decorative 
lighting in the Mercure Hotel Hamburg City.
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Comfort Hotel Frankfurt Airport West, Kelsterbach.
Stärker kann ein Spannungsbogen kaum aufgebaut sein. Eine gradlinige Architektur lädt in weitläufig inszenierte 
öffentliche Bereiche ein, welche über perfekt gestylte Zimmer ihren Höhepunkt in der grandiosen eigenen Bierbrau- 
Manufaktur findet. Durchgängig begleitet mit Licht und Leuchten „German Made“.

Stronger, a voltage arc can hardly be built. A straightforward architecture invites you to generously staged 
public areas, culminating in perfectly decorated rooms and finally peaking in the grandiose own beer brewery. 
Consistently accompanied with light and lighting „German Made“.
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Comfort Hotel Frankfurt Airport West, Kelsterbach.
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Mitten in München ist es dem Freistaat Bayern geschuldet, Gäste-Zimmer, 
Bar und Restaurant einen Hauch von Heimat zu widmen. 

Mercure Hotel München City Center.

In the middle of  Munich, it is owed to the Free State of  Bavaria, 
to dedicate guest rooms, bar and restaurant a touch of  home.
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Nicht nur König Ludwig ist im Mercure präsent. Eine mutige Farbwahl und 
extravagante Leuchten-Ideen prägen das Hotel an Münchens Olympia Park.

Mercure Hotel München am Olympiapark.

Not only King Ludwig is present in this Mercure Hotel. A bold colour choice and 
extravagant lighting ideas characterize the hotel at Munich Olympia Park.
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Individuelle Leuchten in individuellem Interieur geben dem Hotel eine angenehme 
Leichtigkeit, sowohl in den Gäste-Zimmern als auch im Foyer und in der Bar.

Holiday Inn, München.

Individual lights in individual interior give the hotel a pleasant lightness 
in the guest rooms as well as in the foyer and in the bar.
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Im Gegensatz zum Namensinhalt „Express“, lädt das Holiday Inn gerne 
zum Verweilen ein. Die Licht-Atmosphäre der weitläufigen Bereiche machen 
dies zu einem Leichten. 

Holiday Inn Express, München.

In contrast to the name “Express”, the Holiday Inn invites you to linger on. 
The light atmosphere of  the sprawling areas make this one easy.
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Mercure Hotel Hamburg Mitte.
In Anlehnung an die Hansestadt  finden sich in den Wandleuchten  
die Konturen der Verladekrane des Hamburger Hafens wieder.

Following the Hanseatic city, the contours of  the 
Port of  Hamburg loading cranes are reflected in the sconces.
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Mitten im Herzen Sachsens, in Leipzigs Altstadt, lädt das Adina im ehemaligen 
Brühlpelz-Hochhaus zum Nächtigen und Tagen ein. Missal Objekt Licht begleitet 
die klare Interieur-Sprache mit passenden Leuchtenlösungen.

Adina Apartment Hotel, Leipzig.

Right in the heart of  Saxony, in Leipzig‘s Old Town, based in former Brühlpelz 
high-rise building, the Adina Apartment Hotel invites you to spend the nights and days.
The compelling design comes along with matching luminaires by Missal Objekt Licht.
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Holiday Inn City Centre, München.
Im Zentrum Münchens wird es auch nachts nicht dunkel. 
In den 582 Zimmern des Business-, Familien- und 
Tagungshotels sorgen Missal Bettkopf-, Schreibtisch-, 
Pendelleuchten und Badspiegel für Helligkeit.

The Munich city center will not get dark at night.  
All 582 rooms of  this business, family and conference hotel, 
are equipped with Missal headboard lights, desk lamps, 
pendant lamps and bathroom mirrors in order to 
provide the desired brightness.
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Unweit der Nikolai Kirche in Leipzig, von wo aus 1989 deutsch-deutsche  
Geschichte geschrieben wurde, durfte die Missal-Manufaktur einen nicht unbedeu-
tenden Teil zur Westin-Geschichte mit den unterschiedlichsten Leuchten beitragen. 

The Westin, Leipzig.

Not far from the Nikolai Church in Leipzig, where 1989 German-German 
history was written, the Missal manufactory was allowed to add a not insignificant 
contribution to the Westin story with a variety of  luminaires.
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So individuell die Ausstattung der Zimmer, so technisch ausgereift 
ist die Bestückung der öffentlichen Bereiche und Konferenzsäle 
im Westin Leipzig. 

The Westin, Leipzig.

So individually the equipment of  the rooms, so technically 
matured is the equipment of  the public areas and conference halls 
in The Westin Leipzig.
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Ein Hotel der besonderen Ideen und mit besonders kreativen 
Anforderungen. 90 einzeln, über eine Casambi/Bluetooth 
Schnittstelle, ansteuerbare LED-Kugeln bilden unglaubliche 
Lichtstimmungen in der Verbindung zwischen Restaurant 
und Hotel-Foyer. Einfach fantastisch.

25hours 
Hotel The Royal Bavarian, 
München.

A hotel of  special ideas and with particularly creative 
requirements. 90 single LED balls controllable via Casambi/ 
Bluetooth interface, creating incredible light atmosphere in the 
connection between restaurant and hotel foyer. Just fantastic.
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Hotel Burg Klause, Fehmarn.
Nordisch-modern ist eine treffende Bezeichnung für das Projekt Burg Klause 
auf  Fehmarn. Gäste-Zimmer, öffentlicher Bereich und das Wellness-Areal sind 
mit entsprechend passender Beleuchtung aus der Missal Manufaktur bestückt. 
Eine perfekte Symbiose.

Nordic-modern is an apt term for the Burg Klause project on Fehmarn Island. 
Guest rooms, public area and the wellness area are equipped with appropriate 
lighting from the Missal manufactory. A perfect symbiosis.

57



58

Brauhaus Strate, Detmold.
In der „Stratosphäre“ der Bierakademie pendeln an hauchdünnen  
Stahlseilen die „Flying Candels“. Paraffin-Kerzenhülsen umschließen  
amberfarbige LEDs, welche zu mehreren Dutzend die dimmbare 
Licht-Stimmung im Raum erzeugen. 

In the beer academy, the so-called „stratosphere“, commute the  
„Flying Candels“ at waferthin steel cables. Paraffin candle sleeves  
enclose amber-colored LEDs, which generate the dimmable light  
mood in the room with several dozen luminous sources.
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Klassizismus und Moderne treffen sich im  
Hotel Cerretani Firenze MGallery by Sofitel.  
So gegensätzlich anziehend wie das Interieur-Konzept, 
so abwechslungsreich die Missal-Exponate. Spannend, kurzweilig, lebendig! 

Hotel Cerretani Firenze MGallery  
by Sofitel, Florenz.

Classicism meets modernity at the  
Hotel Cerretani Firenze MGallery by Sofitel.  
As appealing as the interior concept, as varied the Missal exhibits. 
Exciting, entertaining, alive!
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Wer einen fast vergessenen Hafen wachküsst, darf  sich die Freiheit nehmen und alles 
ausprobieren! Eine außergewöhnliche Kombination von kreativer Power und perfekter 
Umsetzung schufen einen ganz besonderen Ort . . .

The Newport Restaurant & Marina, Lübeck.

Who kisses awake an almost forgotten harbour, may take the liberty and try out 
everything. An extraordinary combination of  creative power and perfect conversion 
created a very special place . . . 
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. . . Traktorleuchten über dem Essplatz, Kristallflaschen über der Bar, leuchtende, gläserne Backsteine an der Wand, 
goldene Halbschalen im Wintergarten. The Newport bietet eine Entdeckungsreise der besonderen Art!

The Newport Restaurant & Marina, Lübeck.

. . . Tractor lights above the dining area, crystal bottles above the bar, luminous glass bricks on the wall,  
golden half-shells in the conservatory. The Newport offers a special kind journey of  discovery.
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